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0 Hardware Review
CE624L Front & Rear View

© USB Type B Port

@ DVI-D Input Ports

© Link / Power LEDs

O Power Jack

© RS-232 Port

@ Audio Ports (Mic/Speaker)

@ HDBaseT Out Port

© F/W Upgrade / Long Reach Switch

CE624R Front & Rear View

© DVI Output Ports

@ Wakeup PC Pushbutton

© Video Out 1/ Video Out 2 / Link / Power LEDs
O Power Jack

© RS-232 Port

@ USB Type A Ports

@ Console Ports

© Audio Ports (Mic/Speaker)

© HDBaseT In Port

Extension KVM 2.0 HDBaseT Double affichage DVI USB CE624

@ Présentation du matériel

Vue de face et de dos du CE624L

© Port USB Type B

@ Ports d’entrée DVI-D

© LED Liaison / Alimentation

O Fiche d'alimentation

© Port RS-232

@ Ports audio (Micro/Enceintes)

@ Port de sortie HDBaseT

© Mise & niveau F/W / Commutateur longue portée

Vue de face et de dos du CE624R

© Ports de sortie DVI

@ Bouton poussoir de réveil PC

© Sortie vidéo 1/ Sortie vidéo 2 / Liaison / LED d'alimentation
O Fiche d'alimentation

© Port RS-232

@ Ports USB Type A

@ Ports console

© Ports audio (Micro/Enceintes)

© Port d’entrée HDBaseT

@ Mise a niveau F/W / Commutateur longue portée

Package Contents

1 CE624L USB DVI Dual View HDBaseT 2.0
KVM Extender (Local Unit)

1 CE624R USB DVI Dual View HDBaseT 2.0
KVM Extender (Remote Unit)

2 DVI-D Cables (1.8m)

1 Pink Audio Jack Cable Sets (1.8m)

1 Green Audio Jack Cable Sets (1.8m)
1 USB Cable (1.8m)

2 Power Adapters

8 Foot Pads

2 Mounting Kits

1 User Instructions

Hardware Review

CE624L (Local Unit) Front View
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@ F/W Upgrade / Long Reach Switch

Note:

The F/W Upgrade switch is reserved for technical support. If you would
like to do the firmware upgrade yourself, please contact your dealer.

O Hardware Installation

Setting up the CE624 USB DVI Dual View HDBaseT 2.0 KVM Extender

is simply a matter of plugging in the cables. Make sure that all the

equipment to be connected is powered off; then refer to the installation

diagram above, and do the following:

@ Connect the audio plugs of the microphone and speaker cables
(supplied with this package) to the microphone/speaker ports located
on the CE624L. Plug the other end of the cable into the microphone/
speaker ports on the local computer.

@ Connect the USB connector of the USB cable (supplied with this
package) to the USB Type B Port on the CE624L. Plug the other end of
the cable into a USB Type A port on the local computer.

© Connect both DVI connectors of the DVI cables (supplied with this
package) to the DVI-D Input Ports located on the CE624L. Plug the
other end of the cable into the DVI ports on the local computer.

@ Plug either end of an Cat 5e/6 cable into the CE624L's HDBaseT Out
Port. Plug the other end of the Cat 5e/6 cable into the HDBaseT In Port
of the CE624R.

Remarque :

Le commutateur de mise a niveau du F/W est réservé a |'assistance
technique. Si vous voulez faire la mise a niveau du firmware vous-méme,
veuillez contacter votre revendeur.

@ Installation du matériel

Configurer I'extension KVM 2.0 HDBaseT DVI Double affichage DVI USB

CE624 est simplement une question de branchement des cables. Assurez-

vous que tous les équipements a raccorder sont hors tension, consultez le

diagramme d'installation ci-dessus et effectuez ce qui suit :

@ Branchez les fiches audio des cables microphone et enceintes (fournis dans
I'emballage) sur les ports microphone / enceintes situés sur le CE624L.
Branchez I'autre extrémité du cable sur les ports microphone / enceintes de
I'ordinateur local.

@ Branchez le connecteur USB du cable USB (fourni dans I'emballage) sur le
port USB Type B sur le CE624L. Branchez I'autre extrémité du cable sur un
port USB Type A de I'ordinateur local.

© Branchez les connecteurs DVI des cables DVI (fournis dans I'emballage) sur
les ports d’entrée DVI-D situés sur le CE624L. Branchez I'autre extrémité du
cable sur les ports DVI de I'ordinateur local.

@ Branchez I'une des extrémités d'un cable Cat 5e/6 sur le port de sortie
HDBaseT du CE624L. Branchez I'autre extrémité du cable Cat 5e/6 sur le
port d’entrée HDBaseT du CE624R.

Hardware Installation
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© Plug one of the power adapters (supplied with this package) into a
power source; then plug the adapter's power cable into the CE624L's
Power Jack.

@ Use two DVI cables to connect the DVI-D Output Ports on the CE624R
to your monitors.

@ Plug the cables from the USB devices (mouse, keyboard, etc.), into
their respective USB ports on the CE624R.

@ Plug the cables from the microphone and speakers, into their
respective audio ports on the CE624R.

© Plug the second power adapter (supplied with this package) into a
power source; then plug the adapter's power cable into the CE624R's
Power Jack.

@ For control of serial devices and/or to use the WakeUp PC feature,
connect a computer to the RS-232 Serial port on the local unit.

@® Connect a Hardware/Software Controller to the RS-232 Serial port on
the remote unit.

@® To extend video, RS-232 and USB signals up to 150 m with a resolution
of 1080p, on the rear of both CE624 units set the Long Reach switch
to ON.

Rack Mounting
For convenience and flexibility, the CE624 can be mounted on system
racks. To rack mount a unit do the following:

© Branchez I'un des adaptateurs secteurs (fournis dans I’emballage) sur une
source de courant, puis branchez le cable d'alimentation de I'adaptateur
sur la prise d'alimentation du CE624L.

@ Utilisez deux cables DVI pour raccorder les ports de sortie DVI-D du CE624R
a vos moniteurs.

@ Branchez les cables des périphériques USB (souris, clavier, etc.), sur leurs
ports USB respectifs du CE624R.

© Branchez les cables du microphone et des enceintes sur leurs ports audio
respectifs du CE624R.

© Branchez le second adaptateur secteur (fourni dans I'emballage) sur une
source de courant, puis branchez le cable d'alimentation de I'adaptateur
sur la prise d'alimentation du CE624R.

@ Pour le controle des périphériques série et / ou pour utiliser la fonction de
réveil du PC, connectez un ordinateur sur le port série RS-232 de I'unité
locale.

@® Connectez un contréleur matériel / logiciel sur le port série RS-232 de
I'appareil distant.

@ Pour étendre la vidéo, les signaux RS-232 et 'USB jusqu'a 150 m avec
une résolution de 1080p, a I'arriere des deux boitier CE624, réglez le
commutateur Longue portée sur Marche.

Montage en rack

Pour plus de commodité et de flexibilité, le CE624 peut étre monté sur des

racks systéme. Pour monter une unité en rack, effectuez ce qui suit :
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Support and Documentation Notice
All information, documentation, firmware,
software utilities, and specifications
contained in this package are subject to
change without prior notification by

the manufacturer.

To reduce the environmental impact of our
products, ATEN documentation and software
can be found online at
http://www.aten.com/download/

Technical Support
www.aten.com/support

Scan for
more information

EMC Information

FEDERAL COMMUNICATIONS COMMISSION INTERFERENCE
STATEMENT:

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference when the equipment is operated in a commercial
environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with
the instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications. Operation of this equipment in a residential area

is likely to cause harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by
the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate this equipment.

Warning: This equipment is compliant with Class A of CISPR 32. In a
residential environment this equipment may cause radio interference.
Suggestion: Shielded twisted pair (STP) cables must be used with the
unit to ensure compliance with FCC & CE standards.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:(1) this device mat not cause harmful
interference, and(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

0| 717l AP (A=) MALAEI| 7|2 M B A E=
ALEALE Of S FOIsHA|7| Hi2tH, Jhg 29l X0
M A8stE Ae SHo= ELch

)

www.aten.com

@ Using the screws provided in the Mounting Kit, screw the mounting

bracket into

the bottom of the unit as show in the diagram above.

@ Screw the bracket into any convenient location on the rack.

Note:The rack

screws are not provided. We recommend that you use

M5 x 12 Phillips Type | cross, recessed type screws.
Operation
LED Display
LED Indication
Power . S . .
(Green) e Lights to indicate that the system is receiving power.
e Lights to indicate that the connection at the Local and
Link Remote units are ok.
(Orange) e OFF when there is a problem with the connection.
9 e Flashing indicates the HDBaseT transmission signal is unstable
(Rx only)
Video Out |° Flashes to indicate normal video output without HDCP.
(Orange) e Static light indicates normal video output with HDCP.
9 e OFF indicates that there is no video activity.
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@ A I'aide des vis fournies dans le Kit de montage, vissez le support de
montage dans les parties inférieure de I'appareil comme illustré sur le
diagramme ci-dessus.

@ Vissez le support dans un quelconque emplacement pratique sur le rack.

Remarque : Les vis de rack ne sont pas fournies. Nous vous

conseillons

d'utiliser des vis cruciformes M5 x 12 Phillips Type I.

Fonctionnement
Affichage LED
LED Indication
Alimentation |, S'illumine pour indiquer que le systeme recoit de I'alimentation.
(Verte)
e S'illumine pour indiquer que la connexion vers les unités
Liaison locale et distante est correcte.
0 e Eteint quand il y a un probléme avec la connexion.
(Orange) o I e ; .
Clignotant pour indiquer que le signal de transmission
HDBaseT est instable. (Rx / réception uniquement)
e Clignotant pour indiquer une sortie vidéo normale sans HDCP.
Sortie vidéo e S'illumine de facon statique pour indiquer une sortie vidéo
(Orange) normale sans HDCP.
e Eteint indique qu'il n'y a pas d'activité vidéo.

USB-DVI-Dualanzeige-HDBaseT-2.0-KVM-Extender CE624

0 Hardwareliibersicht

CE624L - Ansicht von vorne und hinten
© USB-Typ-B-Port

@ DVI-D-Einginge

© Verbindung- / Betrieb-LEDs

O Netzanschluss

© RS-232-Port

@ Audioanschlisse (Mikrofon/Lautsprecher)
@ HDBaseT-Ausgang

@ FW-Aktualisierung / Reichweitenschalter

CE624R - Ansicht von vorne und hinten
© DVI-Ausginge

@ Drucktaste zur PC-Reaktivierung

© Videoausgang-1-/ Videoausgang-2- / Verbindung- / Betrieb-LEDs
O Netzanschluss

© RS-232-Port

@ USB-Typ-A-Ports

@ Konsolenports

© Audioanschliisse (Mikrofon/Lautsprecher)
© HDBaseT-Eingang

@ Fw-Aktualisierung / Reichweitenschalter

Prolongador KVM HDBaseT 2.0 de doble vista DVI USB CE624

@ Resumen de hardware

Vistas frontal y trasera CE624L

© Puerto USB Tipo B

@ Puertos de entrada de DVI-D

© LED Alimentacién/Enlace

O Conector de alimentacién

© Puerto RS-232

@ Puertos de audio (micréfono v altavoz)

@ Puerto de salida HDBaseT

@ Actualizacion de F/W / Conmutador de largo alcance

Vistas frontal y trasera CE624R

@ Puertos de salida DVI

@ Pulsador Reactivar PC

© LED sSalida de video 1/ Salida de video 2 / Enlace / Alimentacion
O Conector de alimentacién

© Puerto RS-232

@ Puertos USB Tipo A

@ Puertos de consola

@ Puertos de audio (micréfono y altavoz)

© Puerto de entrada HDBaseT

@ Actualizacion de F/W / Conmutador de largo alcance

Hinweis:

Der Schalter zur F/W-Aktualisierung ist dem technischen Support
vorbehalten. Wenden Sie sich an Ihren Handler, falls Sie selbst eine
Firmware-Aktualisierung durchflihren méchten.

O Hardwareinstallation

Die Einrichtung des USB-DVI-Dualanzeige-HDBaseT-2.0-KVM-Extenders

CE624 erfordert lediglich das AnschlieBen von Kabeln. Stellen Sie sicher,

dass alle Gerate, die angeschlossen werden sollen, ausgeschaltet sind;

halten Sie sich dann an die obige Installationsabbildung und gehen Sie wie
folgt vor:

@ Verbinden Sie die Audiostecker der mitgelieferten Mikrofon- und
Lautsprecherkabel mit den Mikrofon-/Lautsprecheranschltssen am
CE624L. Verbinden Sie das andere Kabelende mit den Mikrofon-/
Lautsprecheranschliissen am lokalen Computer.

@ Verbinden Sie den USB-Anschluss des mitgelieferten USB-Kabels mit dem
USB-Typ-B-Port am CE624L. Verbinden Sie das andere Kabelende mit einem
USB-Typ-A-Port am lokalen Computer.

© Verbinden Sie beide DVI-Anschltsse der mitgelieferten DVI-Kabel mit den
DVI-D-Eingangen am CE624L. Verbinden Sie das andere Kabelende mit den
DVI-Ports am lokalen Computer.

@ \Verbinden Sie ein Ende eines Cat-5e/6-Kabels mit dem HDBaseT-Ausgang
am CE624L. Verbinden Sie das andere Ende des Cat-5e/6-Kabels mit dem
HDBaseT-Eingang am CE624R.

Nota:

El interruptor de actualizacion del F/W esta reservado para soporte técnico.
Si desea realizar la actualizacion del firmware usted mismo, péngase en
contacto con su distribuidor.

@ Instalacion del hardware

La configuracién del prolongador KVM HDBaseT 2.0 de doble vista DVI

USB CE624 es simplemente cuestién de conexién de cables. Asegurese de

que todo el equipo a conectar esté apagado, a continuacion, consulte el

diagrama de instalacion anterior y realice lo siguiente:

@ Conecte los enchufes de audio de los cables del micréfono y el altavoz
(suministrados con el paquete), a los puertos de microfono/altavoz de su
CE624L. Enchufe el otro extremo del cable en los puertos de micréfono/
altavoz en el equipo local.

@ Enchufe el conector USB del cable USB (suministrado con este paquete) al
puerto USB Type B de su CE624L. Enchufe el otro extremo del cable a un
puerto USB de tipo A en el equipo local.

© Enchufe ambos conectores DVI de los cables DVI (suministrados con este
paquete), a los puertos de entrada DVI-D situados en su CE624L. Enchufe el
otro extremo del cable en los puertos DVI del equipo local.

O tnchufe cualquier extremo de un cable Cat 5e/6 al puerto de salida
HDBaseT de su CE624L. Enchufe el otro extremo del cable Cat 5e/6 en el
puerto HDBaseT de su CE624R.

© Verbinden Sie eines der Netzteile (mitgeliefert) mit einer Steckdose;
schlieBen Sie dann das Netzkabel des Netzteils am Netzanschluss des
CE624L an.

@ Verbinden Sie die DVI-D-Ausgange am CE624R tber zwei DVI-Kabel mit
lhren Monitoren.

o SchlieBen Sie die Kabel von den USB-Geraten (Maus, Tastatur usw.) an den
entsprechenden USB-Ports am CE624R an.

© SchlieBen Sie die Kabel von Mikrofon und Lautsprechern an die
entsprechenden Audioanschliisse am CE624R an.

© Verbinden Sie das zweite Netzteile (mitgeliefert) mit einer Steckdose;
schlieBen Sie dann das Netzkabel des Netzteils am Netzanschluss des
CE624R an.

@ Verbinden Sie zur Steuerung von seriellen Geraten und/oder zur Nutzung
der PC-Reaktivierung einen Computer mit dem seriellen RS-232-Anschluss
am lokalen Gerat.

@ Verbinden Sie einen Hardware-/Softwarecontroller mit dem seriellen RS-
232-Port am externen Gerat.

@ Schalten Sie zur Videoerweiterung (RS-232- und USB-Signale tiber
eine Reichweite bis 150 m mit einer Auflésung von 1080p) die
Reichweitenschalter an der Rickseite beider CE624-Geréte ein.

Rack-Montage
Aus Komfort- und Flexibilitatsgriinden kann der CE624 an Systemracks

© Enchufe uno de los adaptadores de alimentacion (proporcionado con este
paquete) a una fuente de alimentacién; a continuacién, conecte el cable de
alimentacion del adaptador en la toma del CE624L.

@ Utilice dos cables DVI para conectar los puertos de salida DVI-D situados en
su CE624R a los monitores.

@ Conecte los cables de los dispositivos USB (raton, teclado, etc.), en sus
respectivos puertos USB en el CE624R.

© Conecte los cables del micréfono y altavoces, en sus respectivos puertos de
audio en el CE624R.

© Enchufe el segundo adaptador de alimentacién (proporcionado con este
paquete) a una fuente de alimentacién; a continuacién, conecte el cable de
alimentacién del adaptador en la toma del CE624R.

@ Para el control de los dispositivos serie y/o para utilizar la funcion WakeUp
PC (Reactivar PC), conecte un equipo al puerto serie RS-232 de la unidad
local.

@ Conectar un controlador de hardware/software al puerto serie RS-232 en la
unidad remota.

@ Para extender el video y las sefiales RS-232 y USB hasta 150 m con una
resolucion de 1080p, en el lado posterior de ambas unidades CE624
establezca el conmutador de largo alcance la posicién ACTIVADO.

Montaje en rack
Para comodidad y flexibilidad, el CE624 se pueden montar en racks del
sistema. Para montar una unidad en un bastidor, haga lo siguiente:

montiert werden
folgt vor:
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. Gehen Sie zur Montage eines Gerdtes in einem Rack wie

@ Befestigen Sie die Montagehalterung mit den im Montageset enthaltenen
Schrauben wie oben abgebildet im unteren Bereich des Gerétes.
@ Befestigen Sie die Halterung mittels Schrauben an einer geeigneten Stelle

im Rack.

Hinweis: Die Rackschrauben sind nicht im Lieferumfang enthalten. Wir
empfehlen Phillips-Kreuzschrauben (vertieft), M5 x 12, Typ I.

Bedienung

LED-Anzeige

LED

Anzeige

Betrieb (griin)

e Zeigt durch Leuchten an, dass das System mit Strom versorgt wird.

e Zeigt durch Leuchten an, dass die Verbindung an den lokalen
und externen Gerdten in Ordnung ist.

(LngZﬂge) e Aus, wenn ein Problem mit der Verbindung vorliegt.
e Zeigt durch Blinken an, dass die HDBaseT-Signaltbertragung
instabil ist. (Nur Rx)
e Zeigt durch Blinken eine normale Videoausgabe ohne HDCP an.
Sortie vidéo e Zeigt durch statisches Leuchten eine normale Videoausgabe
(Orange) mit HDCP an.

e Aus, falls keine Videoaktivitat vorliegt.
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@ Mediante los tornillos incluidos en el kit de montaje, atornille el soporte de

montaje en la
anterior.

parte inferior de la unidad como se muestra en el diagrama

@ Atornille el soporte en cualquier lugar conveniente en el bastidor.

Nota: Los tornillos del bastidor no se proporcionan. Es recomendable utilizar
tornillos de estrella M5 x 12 Tipo | de cabeza avellanada.

Funcionamiento
Pantalla de LED
LED Indicacion
Alimentacion |, Se enciende para indicar que el sistema esta recibiendo alimentacion.
(Verde)
e Se ilumina para indicar que la conexion en las unidades local
y remota son correctas
Conexion e Se muestra APAGADO cuando hay un problema con la
(Naranja) conexion.

e Cuando parpadea, indica que la sefial de transmisién
HDBaseT es inestable. (Solo Rx)

Salida de video
(naranja)

e Parpadea para indicar una salida de video normal sin HDCP.
e La luz estatica indica salida de video normal con HDCP.
e APAGADO indica que no hay ninguna actividad de video.

Estensore KVM CE624 USB DVI Dual View HDBaseT 2.0

@ Descrizione hardware

Vista frontale e posteriore di CE624L

© Porta USB di tipo B

@ Porte di ingresso DVI-D

© LED di alimentazione/collegamento

O Connettore d'alimentazione

© Porta RS-232

@ Porte audio (microfono/altoparlante)

@ Porta output HDBaseT

@ Aggiornamento FAW/Switch a lunga portata

Vista frontale e posteriore di CE624R

@ Porte di uscita DVI

@ Pulsante di riattivazione PC

© Ledi di uscita video 1/uscita video 2/collegamento/alimentazione
O Connettore d'alimentazione

© Porta RS-232

@ Porte USB di tipo A

@ Porte console

@ Porte audio (microfono/altoparlante)

© Porta input HDBaseT

@ Aggiornamento F/W/Switch a lunga portata

Nota:
L'interruttore Aggiornamento FW e riservato per |'assistenza tecnica.
Contattare il rivenditore se si vuole aggiornare il firmware da sé.

@ Installazione dell'hardware

L'installazione dell’estensore KVM CE624 USB DVI Dual View HDBaseT 2.0

& semplicemente una questione di collegamento dei cavi. Assicurarsi che

tutte le apparecchiature da collegare siano spente; quindi fare riferimento

al diagramma di installazione di cui sopra e procedere come segue:

@ Collegare i connettori audio dei cavi microfono e altoparlante (forniti in
dotazione) alle porte microfono/altoparlante di CE624L. Collegare I'altra
estremita del cavo alle porte microfono/altoparlante del computer locale.

e Collegare il connettore USB del cavo USB (fornito in dotazione) alla porta
USB di tipo B di CE624L. Collegare I'altra estremita del cavo a una porta
USB di tipo A del computer locale.

9 Collegare i connettori DVI dei cavi DVI (fornitio in dotazione) alle porte di
ingresso DVI-D di CE624L. Collegare I'altra estremita del cavo alle porte DVI
del computer locale.

O Collegare I'altra estremita di un cavo Cat 5e/6 alla porta di uscigta HDBaseT
di CE624L. Collegare I'altra estremita del cavo Cat 5e/6 alla porta di
ingresso HDBaseT di CE624R.

9 Collegare uno degli adattatori di corrente (forniti in dotazione) ad una
sorgente di alimentazione; quindi collegare il cavo di alimentazione
dell'adattatore al connettore di alimentazione di CE624L.

@ Utilizzare due cavi DVI per collegare le porte di uscita DVI-D di CE624R ai
monitor.

@ Collegare i cavi dai dispositivi USB (mouse, tastiera, eccetera) alle rispettive
porte USB di CE624R.

@ Collegare i cavi dal microfono e dagli altoparlanti alle rispettive porte audio
di CE624R.

© Collegare il secondo adattatore di corrente (forniti in dotazione) ad una
sorgente di alimentazione; quindi collegare il cavo di alimentazione
dell'adattatore al connettore di alimentazione di CE624R.

@ Per il controllo dei dispositivi seriali e/o per utilizzare la funzione di
riattivazione PC, collegare un computer alla porta seriale RS-232 dell'unita
locale.

@® Collegare un controller hardware/software alla porta seriale RS-232
dell'unita remota.

@ Per estendere il video, i segnali RS-232 e USB fino a 150 m con una
risoluzione di 1080p, sul retro di entrambe le unita CE624, impostano lo
switch di lunga portata su ON.

Montaggio in rack

Per comodita e flessibilita, & possibile mostare il CE624 sui rack del sistema.

Fare come segue per installare I'unita su rack:

@ Utilizzando le viti fornite nel Kit di installazione, fissare la staffa di
montaggio sulla parte inferiore dell'unita, come mostrato nello schema di
Ccui sopra.
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@ Fissare la staffa nella posizione piti comoda del rack.

Nota: Le viti rack

non sono fornite in dotazione. Si consiglia di utilizzare viti a

croce M5 x 12 Phillips di tipo I.

Funcionamiento
Pantalla de LED

LED

Indicazioni

Alimentazione
(verde)

e Si accende per indicare che il sistema é alimentato.

Collegamento

e Si accende per indicare che la connessione tra le unita locali e
remote & OK.
e SPENTO quando c'é un problema con la connessione.

(arancione)

(arancione) e Lampeggiante indica la trasmissione del segnale HDBaseT non
& stabile. (Solo Rx)
Output Video e Lampeggiante indica la normale uscita video senza HDCP.

e Luce statica indica la normale uscita video con HDCP.
e SPENTO indica I'assenza di attivita video.
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O Ayavo noptel (Ans MUKPOdOHa 1 AMHAMMKA)

@ BuixoaHoit nopt HDBaseT

9 O6HoBMNEHNe Mykponporpammel/ MNepekntovaTtens AanbHEro 4eicTBuUst

CE624R Bua cnepegu v c3agun

0 BbixogHble nopTel DVI

9 HaxunmHas kHonka npobyxaeHus MK

9 Muaukatopbl Bugeosbixoa 1/ Buaeosbixog 2/ Ceasb/ MutaHne
O Pasvem nutaHns

© Mopr RS-232

G MopTtbl USB tun A

@ MopTbl kKoHcoNM

e Ayano nopTbl (AN MukpodhoHa 1 gnHaMuka)

© BxoaHoit nopt HDBaseT

@ O6HoBREeHNe MUKponporpaMMbl/ MepeknioyaTens AanbHEro AeicTams

PoswwuptoBay CE624 USB DVI MNogginHoro nepernsgy HDBaseT 2.0 KVM

@ Ornsp anapatHoro 3a6e3aneyeHHs

Burnsag CE624L cnepepy i 33aay

@ nMopr USB Tuny B

e MopTn Bxoagy DVI-D

9 CaiTnogioamn 3s'a3ky / XKueneHHs

O IHizno xmBneHHs

© Mopr RS-232

@ Moptv ayaio (MikpodpoH/[AnHamik)

@ Mopt Buxony HDBaseT

9 Mepemukay NOHOBMNEHHS MiKponporpamu / BENUKOro pagiycy Aii

Burnsap CE624R cnepepy i 33agy
@ Noptv Buxogy DVI
9 AnapatHa kHonka [NpobyaxeHHs MK
9 Buxig Bineo 1/ Buxia Bineo 2 / 3s'a3ok / CeiTnoaioan XuBnNeHHs
0 [HI3A0 XNBNEHHS
© Mopt RS-232
G Moptn USB Tuny A
@ Moptv npucTasku
© Noptv ayaio (MikpocpoH/[OnHamik)
© Mopt Bxoay HDBaseT
[Mepemuikay NOHOBMEHHST MiKponporpamu / BenuKoro pagiycy Aii

Extensor KVM 2.0 USB DVI Dual View HDBaseT CE624

@ Vista do hardware

Vista frontal e posterior do CE624L

@ Porta USB Tipo B

@ Portas de entrada DVI-D

© LED de Ligacao/Energia

@ Tomada de alimentacéo

© Porta RS-232

@ Portas de audio (Microfone/Altifalante)

@ Porta de saida HDBaseT

© Interruptor de longo alcance/atualizacio de F/W

Vista frontal e posterior do CE624R

@ Portas de saida DV

@ Botzo de ativacdo do PC

© LED de Saida de video 1/ Saida de video 2 / Ligacdo / Energia
@ Tomada de alimentacéo

© Porta RS-232

@ Portas USB Tipo A

@ Portas de consola

9 Portas de audio (Microfone/Altifalante)

© Porta de entrada HDBaseT

@ Interruptor de longo alcance/atualizacio de F/W

CE624 USB DVI T2 7ILT7 1R 7 LA KVM T X5~ % —(HDBaseT 2.0 xt/i)

MpumeyaHue.

KHonka o6HOBNeHWA MMKponporpamMmmMbl 3apesepBupoBaHa Ans
TEXHUYECKON NOAAEPXKKN. YTOObI CAMOCTOSTENBHO BbINONMHUTL OGHOBNEHNE
MWUKpONpOrpammel, 06paTuTech K NpoaaBsLly.

© YcTtaHoBKka annapaTHoro o6ecneyeHus

YcraHoska KVM-yanunutena USB DVI Dual View HDBaseT 2.0 CE624
3aKroyaeTca NpocTo B NoAcoeAnHeHnn kabenen. PekomeHayeTcs
OTKIMIOYNTL NUTaHUE NoAKniovaemMoro 060pyA0BaHNSA 1 BbIMOMHUTL
cnepyloLime AeniCTBUS, PYKOBOACTBYSACH BblLLENPUBEAEHHOW MOHTaXHOW
CXEeMOW.

o MoakntounTe ayamo BUMKW BXOOSILLMX B KOMMIEKT NOCTaBKM MUKpPOhoHa
1 ANHaMUWKOB K MOpTam MUKPOOHa/AUHAMUKOB, PaCnoNOXeHHbIM Ha
kopnyce CE624L. MNogkntounte Apyron koHew, kabens kK noptTaMm MukpochoHa/
OVHaMMUKOB Ha NokanbHOM KoMMbloTepe.

9 Mogkntounte pasbem USB BxoasLLero B KOMMNMAEKT noctaBkn kabens USB k
nopty USB tvn B Ha kopnyce CE624L. MNoakntounte Apyron koHew, kabens K
nopty USB Tvn A Ha nokanbHOM KOMMbloTepe.

9 MopkntounTe pasbemMbl DVI Bxogsawmx B KOMNAEKT noctaBku kabenen DVI k
BXxoAHbIM noptam DVI-D, pacnonoxeHHbiM Ha kopnyce CE624L. Moakntouunte
apyroii koHel, kabens k nopty DVI Ha nokanbHoOM KoMnbloTepe.

o MopkntounTte nobow koHel kabensa Cat 5e/6 k BbixogHoMy nopty HDBaseT
Ha kopnyce CE624L. MogkntounTte apyron koHew, kabens Cat 5e/6 k BxogHoMy
nopty HDBaseT Ha kopnyce CE624R.

Mpumitka.

MepemMukay NOHOBMEHHS MIKPOMpPOrpaMm 3ape3epBOBaHO A TEXHIYHOT
NigTPUMKN. SIKLLO BU BaxxaeTe caMOCTINHO MOHOBUTY MiKpOmporpamy,
3BEPHITLCS [10 PO3MOBCIOKYBaYa.

© IHcTansauia anapaTHoro 3a6e3neyYeHHs

HanawTtysaTtu Mogosxysay CE624 USB DVI lNoggiviHoro nepernsgy

HDBaseT 2.0 KVM - ue npocto nigkntounTtu kabeni. lNepekoHanTtecs, Wwo

BVMMKHEHO XUBJIEHHS BCbOro obnagHaHHs, i 4OTpUMYINTECs nogaHoro Ha

KpEeCneHHsX 3 iHCTanAuil BMLLE, KON BUKOHYETE HacTymMHe:

0 MigkntoviTe BUAenku ayaio kabenis MikpodoHa i AMHamika (3 KOMNMeKkTy) 4o
noptiB mikpocpoHa/anHamika Ha CE624L. MigkntoviTe iHWKIA KiHeub kabeno
[0 noptiB MikpodhoHa/anHamika Ha nokanbHOMy KoMmn'toTepi.

6 MigkntoviTe cnonyyysay USB 3 Habopy kabento USB (3 komnnekTy) Ao nopTy
USB Tuny B Ha CE624L. MigkntoviTb iHWWIA KiHeup kabento Ao nopty USB
Tuny A Ha nokanbHOMy KoMMN'loTepi.

9 MigkntodiTe cnonyyysadi DVI kabenis DVI (3 komnnekTy) fo noptis Bxogy
DVI-D Ha CE624L. MigkntoyiTb iHWKIA KiHeUb kabento 4o ogHoro 3 noptis DVI
Ha nokanbHOMy Komn'toTepi.

o MigkioviTe Byab-skmin KiHeub kabento Kateropii 5e/6 Ha MopTi Buxogy CE624L
HDBaseT. Migkntovite iHWKWiA KiHeLp kabento KaTeropii 5e/6 go MopTy Bxoay
HDBaseT Ha CE624R.

9 MigkntoyiTe 0AMH 3 aganTepiB XMBMNEHHS (L0 BXOAUTL A0 LibOro KOMMIEKTY)

Nota:
O interruptor de Atualizacdo de F/W destina-se a suporte técnico. Caso deseje
atualizar pessoalmente o firmware, contacte o seu vendedor.

O Instalacao do hardware

A configuracao do Extensor KVM 2.0 USB DVI Dual View HDBaseT CE624

é simplesmente uma questdo de ligar os cabos. Certifique-se de que todo

0 equipamento que sera ligado possui a energia desligada e consulte os

diagramas de instalacdo acima enquanto efetua o seguinte:

o Ligue as fichas de audio dos cabos do microfone o do altifalante (incluidos
na embalagem) as portas de microfone/altifalante do CE624L. Ligue a outra
extremidade do cabo as portas de microfone/altifalante no computador local.

Q Ligue o conector USB do cabo USB (incluido na embalagem) a porta USB
Tipo B do CE624L. Ligue a outra extremidade do cabo a porta USB Tipo A no
computador local.

e Ligue os conectores DVI dos cabos DVI (incluidos na embalagem) as portas de
entrada DVI-D do CE624L. Ligue a outra extremidade dos cabos as portas DVI do
computador local.

0 Ligue uma das extremidades de um cabo Cat 5e/6 a porta de saida HDBaseT
do CE624L. Ligue a outra extremidade do cabo Cat 5e/6 a porta de entrada
HDBaseT do CE624R.

o Ligue um dos transformadores (fornecidos na embalagem) a uma fonte de
alimentacao e, em seguida, ligue o cabo de alimentacdo do transformador a

e MopkntounTe OAUH M3 afanTepoB NUTaHUs (BXOASLLMX B KOMIMEKT NOCTaBKU)
K UICTOYHWKY NUTAHWS; NMOAKIOYUTE CETEBOW LUHYP aganTtepa k pasbemy
nutaHus CE624L.

G MopkntounTe BbixogHble nopTbl DVI-D Ha kopnyce CE624R k moHuTopam
AByms kabensimu DVI.

MopkntounTte kabenu ot USB ycTpoicTB (Mblllb, KnaBuaTtypa u T.4.) K
cootseTcTBytoLwmMM USB noptam Ha CE624R.

@ MonxniounTe KaGenm oT MUKPODOHA U AMHAMUKOB K COOTBETCTBYIOLIMM
ayauo nopTtam Ha CE624R.

MopgkntounTe BTOPON agantep NUTaHs (BXOASLUMIA B KOMMIEKT NOCTaBKM)
K UICTOYHWKY NUTAHWS; NMOAKIOYUTE CETEBOW LUHYP aganTtepa k pasbemy
nutaHns CE624R.

@ [ins ynpaeneHusi nocnegoBaTenbHbIMU yCTPONCTBAMU U (MIn)
ncnonb3oBaHust yHkumn "MpobyxaeHne MK" noaknoynTe KoMMboTEpP K
nocnegosatenbHoMy nopty RS-232 nokanbHoro yctponcrea.

@ MonkniounTe annapaTHbLIA/MPOrPAMMHbIF KOHTPOMEP K NOCEA0BaTENLHOMY
nopty RS-232 yganeHHoro yctpoincTea.

[ns nepepayu BuaeocurHana, a Takke curianos RS-232 n USB, Ha paccTosiHue
0 150 m ¢ paspeLueHvem 1080p Ha 3agHei naHenu obowx yctpoiicts CE624
BKIOYMTE Nepekntovatens "[JansHee aencraune”.

MoHTax B cTOMKe

[ns ynobcTBa 1 yHMBepcanbHocT mogenb CE624 MOXHO MOHTMpOBaTL B
CUCTEMHbIX CTOMKax. [ins MoHTaxa 6roka B CTOVKe BbINOMHUTE criegytoLimne
nencTaus.

[0 mpKepena XVBMeHHs; NoTiM NiakntodiTh kabenb XWBNeHHs aganTtepa Ao
[Hi3na xuBneHHs CE624L.

6 [Boma kabenamu DVI nigkntodite Moptu Buxogy DVI-D Ha CE624R fo Bawumnx
MOHITOpIB.

0 MigkntoviTe kabeni Big npuctpois USB (Muwwa, knaeiaTypa ToLyo) A0
BianosigHux noptie USB Ha CE624R.

e MigkntoviTe kabeni Big MikpodhoHa i AMHaMIKiB 4O BiANOBIAHMX NOPTIB ayaio
Ha CE624R.

e MigkntoviTe ApYriin aganTep XUBMNEHHS (Lo BXOAWUTL A0 LibOro KOMMNMEKTY) A0
[pKepena XUBIEHHs!; NOTiM NiaknoYiTe kabenb XuBneHHa agantepa fo MHisga
xueneHHs CE624R.

@ [Insa KOHTPONIO CepifHNX NPUCTPOIB Ta/abo KOPUCTYBAHHS (DYHKLED
MpobymxenHs MK nigkniodiTe komn'toTep Ao nocnigosHoro nopTy RS-232 Ha
nokanbHOMY NpUCTPOI.

m MigkntoyiTh KOHTPONEP anapaTHoro/nporpaMHoro 3abesneyeHHs o
nocnigosHoro nopty RS-232 Ha BigganeHomy npucTtpoi.

@ o6 poswwmpntn Bigeo, curianu RS-232 i USB o 150 m 3 poaainbHoto
3aatHicTio 1080p, BCTaHOBITL Nepemukay Benukoro pagiycy aii Ha ON (YBimK.)
33agy Ha 06ox npuctposix CE624.

MipBileHHsA Ha CTiNKy

[Onsa 3pyqHocTi CE624 moxHa nigBicuTy Ha nigctasku. LLo6 niasicutn npuctpii
Ha nigcTaBky, 3po6iTe HACTYMHe:

ficha de alimentacdo do CE624L.

G Utilize dois cabos DVI para ligar as portas de saida DVI-D do CE624R aos seus
monitores.

0 Ligue os cabos dos dispositivos USB (rato, teclado, etc.) as respetivas portas USB
do CE624R.

e Ligue os cabos do microfone e altifalantes as respetivas portas de dudio do
CE624R.

Q Ligue o segundo transformador (fornecido na embalagem) a uma fonte de
alimentacao e, em seguida, ligue o cabo de alimentacdo do transformador a
tomada de alimentacao do CE624R.

@ Para controlo de dispositivos de série e/ou usar a funcionalidade de ativacéo do PC,
ligue um computador a porta de série RS-232 da unidade local.

m Ligue um Controlador de Hardware/Software a porta de série RS-232 na
unidade remota.

@ Para aumentar o alcance de sinais de video, RS-232 e USB até 150 m com uma
resolucdo de 1080p, na parte posterior de ambas as unidades CE624 coloque o
interruptor de longo alcance na posicao Ligado.

Montagem em bastidor
Para maior conveniéncia e flexibilidade, o CE624 pode ser montado em sistemas de
bastidores. Para montar uma unidade num bastidor, faca o seguinte:

@ Usando os parafusos fornecidos com o Kit de montagem, aparafuse o

0 Bo3bMuTE BUHTBI M3 KOMMIEKTa A1 MOHTa)a M NpuKpenuTe Mmm
MOHTaXKHbI KPOHLUTEMH K HUXXHEWN YacTu YCTPOMCTBA, Kak NokasaHo Ha
cxeme.

e MpuKpyTUTE KPOHLUTENH B Y4OOHOM MeCTe BHYTPU CTOMKM.

MpumeyaHue. BUHTbI A4ns CTOek He BXOAAT B KOMNNEKT NocTasku. PekomeHayeTcs
ucnonb3oBatb M5 x 12 yTonneHHble BUHTHI C KPECTOOOPA3HLIM
wnvuem tuna .

Pabota c KoHconbIo
CBeToaAMOAHbIN aucnnen

cua UHpukauusn
Mutanne
(3eneHoro + CBeTUTCS B NpoLecce nofaqn NuTaHus B CUCTEMY.

uBera)

« CBeTUTCS, eCNN MEXAY JT0KaNbHbIM M YAANeHHbIM YCTPONCTBOM
Cea3sb yCTaHoBIEeHa CBA3b.

(OpanxeBoro |+ HE FOPWUT, ecrnin BO3HMKaIOT Hemonaaky NoaKMoYeHus.
ugeTa) * MwraeT npu HeycTonunBon nepefaye curHana HDBaseT.
(Tonbko ans Rx)
* MwuraeT npu BOCNpou3BeAeHNN BUAeocUrHana B 06blvHOM pesxume 6e3 HDCP.
Bupeosbixog
+ CBeTuTCS NpyW BOCNPOW3BEAEHUWN BUAEOCHTHaNa B 06bIYHOM pexvme
(OpaHxeBoro
¢ HDCP.
uBera)

* HE TOPWUT npwu oTcyTcTBMM BuaeocurHana.
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o BuHTaMn 3 Habopy Ans MOHTaXy MPYKPINiTe MOHTaXXHWUIA KPOHLUTEWH
3HU3Y O NMPUCTPOIO, SIK MOKA3aHO Ha KPECTEHHI BULLE.
9 BUHTaMK NPUKPINiTb KPOHLUTENH Ha Byab-sKe 3pyYHe Micle Ha niacTaBsLyi.

Mpumitka: BUHTU ANA NiCTaBKK He BXOAATb A0 KomnnekTy. Pagumo
BukopucTatu resuHTn M5 x 12 Phillips Type | 3 xpecTtonogibHum
wniyem.

Po6ota
CeiTnogiogHun gucnnen

Ceitnogion |Mokax4uku

YKusneHHs .
. * 3acBiuyeTbCA, KOMW CUCTEMA OTPUMYE KUBMNEHHS.
(3enenwin)
* 3acBivyeTbCsl, KON 3B'I30K Ha NokarnbHOMY i BigganeHomy
' NPUCTPOSIX XOPOLLMIA.
3B'A30K .
.\ |+ BummnkaeTbes, konu € npobnema 3 nigknioveHHAM.
(OparxeBuin)

» MepexTiHHsi No3Havae, LWo nepegaya curHany HDBaseT
HecTabinbHa. (nuwe Rx)

* MepexTuTb Ha NO3HaYeHHs 3BUYaiHOIO BMUXxody Biaeo 6e3

Buxia Bigeo HDCP.

(OpatkeBuin) |+ lMocTiliHe cBiTNO No3Havae 3BM4YaniHuiA Buxia sineo 3 HDCP.

* BuMKHEHO no3Hauvae, Lo HeMa akTUBHOCTI Bigeo.
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suporte de montagem a parte inferior da unidade, tal como ilustrado no
diagrama acima.
© Aparafuse o suporte a uma localizacdo conveniente no bastidor.

Nota: Os parafusos de bastidor ndo sao fornecidos. Recomendamos a utilizagdo
de parafusos Phillips de Tipo | em cruz rebaixados M5 x 12.

Funcionamento
Ecra LED
LED Indicacao

Energia (Verde) |® Acende para indicar que o sistema esté a receber energia.

e Acende para indicar que a ligagdo entre as unidade Local e
Remota esta OK.

® Apaga quando existe um problema com a ligagao.

e Intermitente para indicar que a transmissao de sinal HDBaseT
esta instavel. (Apenas no recetor)

e Intermitente para indicar transmissdo de video normal sem

Ligacao
(Laranja)

. . HDCP.
Saida de video ST . ,
) e Uma luz estdtica indica transmissao de video normal com
(Laranja) HDCP

e Apaga para indicar que nao existe atividade de video.

YR— M BEEERED : +81-3-5615-5811
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